80100165

DELIVERY NOTE

HUTCHINSON®

1 24.06.2020 -

SELLER CODE 91001692
CUSTOMER NUMBER : 101858

YOUR CONTACT
PHONE NUMBER
OUR CONTACT

PHONE NUMBER

SCHAUER Sandra
+49 621 3971 326

SHIPPED ON H AT 00:00:00

REQUIRED DATE : 29.06.2020 AT 00:00:
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NUMBER

TRANSPORT UNIT Nr
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ke 50 150 [ 101131281:101131283

TOTAL GROSS WEIGHT

TOTAL Nr OF TRANSPORT UNIT
TRANSPORT UNIT NUMBER
TRANSPORT ID

HUTCHINSON GMBH

186,180 KG
3

DHI: Freight

66134

Hansastraffe 66, 68169 Mannheim/Germany
Telefon: +49(0)}621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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HUTCHINSON GMBH, HansastralRe 66, 68169 Emhbbmws\mmﬂamﬁuw
We make it possibte Telefon: +49(0)}621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de | Page 2/7 |
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HUTCHINSON GMBH, Hansastrafle 66, 68169 Mannheim/Germany

Telefon: +49(0)621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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HUTCHINSON GMBH, Hansastrafe 66, 68169 Mannheim/Germany
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2} Lisferanten-Nr, 91001692

1} Varsender/Llefatant ¥

A
Ktchinson GmbH
Hansastrasse 66
68169 MANNHEIM

6} Beladestells

68169 MANNHEIM, Hansastrasse 66
66134

8} Sandungsnummer

Z
3} Spediionsaufirags-Nr,

-
4

4t Nr.Versender beim Versend-Speditsur

SPEDITIONSAUFTRAG

7} Relations-Nr.

6} Datum

00.00.0000 00:00

8} Versandspediteur 10} Spediteur-Nr, 6004328

12) Kunden-Nr. 101858

11) Empfanger

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO (BARI)

Ustid-Nr.  1TO4886860728

DHI. FREIGHT GMBH
*
67550 WORMS

Telefon Fax

13} Bordero-/L.adeliste-Nr.

14} Anlieter-/Abladestelle

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO (BARI)

16) Versendervermerk flir den Versandspediteur

16) Eintraéf-Datum 17) Eintreff-Zeit

14249 28.06.2020 00:00
18] Zelchen und Nr./Lleferschein-Nr. 19 Anz. 20) Packmitteltyp 2111 22} Inhalt 23} Lademittel | 24} Brutto
Blatt 1 SF gawlcht kg gewicht kg
80100164 4 (9BO0O075 42 42
80100164 4 (2B0O0O08O
80100164 80 |2B0O0024 % %%%82861 104 31b
80100165 3 |9B0O0075 32 32
80100165 3 |9BOC0O8O
80100165 60 |9B0OC024 800%'084661 78 1658
-RING
27) 28)
=25) Summe q"'ﬂ 26} Rauminhalt cdm/Lademetar 3024 Summen 256 544

28] Gefahrgut-Kiassitikation

30} Gefahrgut-Bazelchnung

31} Frankatur

EXW Ab Werk

32) Warenwert fiir SLVS

0,00 EUR

33) Transpertversicherung vom Spedituer zu

dackan mit

34) Versendar-Nachnahme

35} Anlagen

36) Auftrags-Nr.Kunde

37} Kentierung

38) Transpanmitaliie, DHL Freight

39) LKW .Cade

40} Versandart 01 /LKW

RS S e S s SO S ——
.

Via deifCiclamini, snc- 70026 Modugna {BA)

41} Abrechnungs-Schl,

43) Ubernahmebestétigung des Fahrers:
obige Sendung vollsténdig und in ordnungspemédlem Zustand Obsrnormmen.

Mannheim,

Datum Uhrzeit Unterschrift

6 GIU 2020

Firmenstampal{/Unterschrift

verifbra en

45} Es gelten dis Allgemeinen Deutschen Spaditeursbedingungen {ADSp),
Gerichtsstand ist der Firmansitz des Versandspeditaurs,

44) Dle Sendung enthait da\)t:etausc
¢
Euro-Flach-Pal.[FP) Euro-Gitter-Pef.(GP}

Euro-Flach-Pal.[FF) Euro-Gittar-Pal.[GP}

2} Lisferanten-Nr.

ORI

91001692

10) Spediteur-Nr.

IR

(00) 34033988 07477746

(AUFTRAG

8} Sendungsnummer

AT

, 66134
I ’ ' m Jero-fLadelista-Nr.
4 Q
vy

IR

6004328
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{remains with consignee at delivery}

HUTCHINSON GMBH

HANSASTR. &&
D-&8162 MANNHEIM
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Transport Order r—""y 77 4
' _ =7 ‘g
Mittente N partita IVA Data / Date
Sender VAT-ID-No.
. 24~ JUN~2020

AL

Indirizze def luogo di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporie
Order code

ZOV-EC~1133907

Condizieni di trasportoiDelivery terms

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL. FREIGHT GhBH
WORMS
ALTRHEINSTRASSE 9
D-&7350 WORMS RHEINDUERHK
Tel:+49 62 42 509 Q
Faxr:+49 &2 48 509 1320

franca dom. franco fahbrica
Destinatarle  NN° partita [VA fee danide L exwors
Consignee VAT-ID-No, I:I ::Idauagrgﬂm l‘_‘l mg ggnam
(st (18
MAGNA PT 8. P.A. (] o [ oo ey
At
VIA DEI CICLAMINI 4 s
I-70026 MODUGND EXW

Assicurazione complementare
Additicnal transport insurance

Indirfzzo di consegna della merce

Numero di dossier
Terminal reference

Deljvery address N ;Ies 23
Riferimenti del cliente
Valsta ¥a}orefda assicurare | Customer's reference
* | Curency alue for insyrance
NG | IMF—INW-IRES06
Terrminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantity Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
PARTS S, Q
7 | PLE |PARTS
oY etk e ) futh et < v it si s b G
Peso tassabjle in k Totale peso Jordo in k
EX WORKS Payable weight in Eg Total g]:uss weight in Eg
) Fe 190 Q. 00 T 50 544, 0
bin. X anx mx = m? M
Richieste particolari / Spadal consignments
Istruzioni particolar] / Special instrections Allegati / Enclosures
DInENSTONES (LWH): 7X BOXE0X95CH
s X BQ &0 950m
= UEET

Ritiro dal mittente
Collection at sender

Data { Date Data f Date

Consegna al destinatario
Delivery to consignee

IMPORTANT

pon delivery of the consignment. Damages not visible extetn

Oraria { Time Orarie / Time

L9

According to CMR, transport damages have to be noted orh 1ol o
i Fnent 3 el
writing to the respansible EURDCONNECT terminal within 7 days aftar delivery.

s iginadBA)

16

Firma dell’autista / Driver's signature

finma del destinatario
Consignese's signature

¥

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

“RICEvUio
verifica su qualita

j I'X ] b
onrl EI’VE] ar -

uantita”

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasportc EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).
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